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See the notice on TED website

643247-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie gminy 
Zgorzelec, gminy Pieńsk i gminy Sulików w sezonie 2026/2027, w sezonie 2027/2028 oraz w 
sezonie 2028/2029
OJ S 181/2026 18/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: POWIAT ZGORZELECKI
E-posti aadress: zp@powiat.zgorzelec.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie gminy Zgorzelec, gminy Pieńsk i 
gminy Sulików w sezonie 2026/2027, w sezonie 2027/2028 oraz w sezonie 2028/2029
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odśnieżaniu dróg 
powiatowych przy użyciu maszyn wymaganych do realizacji przedmiotu niniejszego 
zamówienia na terenie: gminy Zgorzelec, gminy Pieńsk i gminy Sulików. Wykonanie 
przedmiotu zamówienia ma na celu wyeliminowanie lub ograniczenie zakłóceń ruchu 
drogowego wywołane takimi czynnikami jak śliskość zimowa i opady śniegu. Wykonawca 
będzie świadczyć usługę z wykorzystaniem materiałów, pojazdów i sprzętu będącego w 
dyspozycji Wykonawcy.
Menetluse tunnus: 8876390d-c43b-4943-b40a-37ec28610b7a
Sisemine tunnus: ZP.272.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia: na terenie powiatu zgorzeleckiego

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/643247-2026
mailto:zp@powiat.zgorzelec.pl
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Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych; Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych; Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Dotyczy art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I: drogi powiatowe na terenie gminy Zgorzelec
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odśnieżaniu dróg 
powiatowych przy użyciu maszyn wymaganych do realizacji przedmiotu niniejszego 
zamówienia na terenie gminy Zgorzelec. Wykonanie przedmiotu zamówienia ma na celu 
wyeliminowanie lub ograniczenie zakłóceń ruchu drogowego wywołane takimi czynnikami jak 
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śliskość zimowa i opady śniegu. Wykonawca będzie świadczyć usługę z wykorzystaniem 
materiałów, pojazdów i sprzętu będącego w dyspozycji Wykonawcy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia: na terenie powiatu zgorzeleckiego - gmina Zgorzelec

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/03/2029

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 798 240,74 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy – Załącznik nr 8 do SWZ. Warunek będzie uznany 
za spełniony jeżeli Wykonawca udokumentuje wykonanie co najmniej 2 usług 
odpowiadających swoim rodzajem (usługa polegająca na zimowym utrzymania dróg na terenie 
miast, gmin, dzielnic i osiedli) usłudze stanowiącej przedmiot zamówienia o wartości nie 
mniejszej niż 80 000,00 zł (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych 00/100) każda brutto za 
sezon zimowy. Uwaga - W przypadku, gdy zakres dostawy będzie stanowił część dostawy o 
szerszym zakresie, Wykonawca zobowiązany jest w wykazie wykonanych dostaw wyodrębnić 
rodzajowo dostawę potwierdzającą spełnienie postawionego warunku udziału w 
postępowaniu. Zamawiający informuje, iż w przypadku gdy Wykonawca przedstawi w wykazie 
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dostaw, kwotę wyrażoną w innej walucie niż PLN, Zamawiający do oceny spełniania warunku 
przyjmie średni kurs tej waluty w stosunku do PLN publikowany przez NBP z dnia wszczęcia 
niniejszego postępowania.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych 
dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami - Załącznik nr 9 do SWZ. Wykonawca powinien 
wykazać, że dysponuje (posiadanie, dzierżawa, wynajem, umowa kupna lub w inny sposób) 
następującym potencjałem technicznym) co najmniej: - piaskarko-solarką z pługiem (lub 
osobno pojazd opłużony i osobno piaskarko-solarka) - 2 szt. -wyposażone w system lokalizacji 
GPS, - ładowarką lub koparko-ładowarką – 1 szt. Wykonawca składający ofertę na więcej niż 
jedną część zamówienia, musi dysponować potencjałem technicznym (w tym liczba pojazdów 
wyposażonych w system GPS), o którym mowa wyżej, w ilości odpowiednio większej: - dla 
dwóch części w ilości 2 - krotnie większej, dla trzech części w ilości 3 - krotnie większej.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas rozpoczęcia akcji
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 40%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego określone zostały w załączniku nr 15 do SWZ. 2. Zgodnie z art. 455 ustawy 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmiany postanowień zawartej umowy. 
Możliwość dokonania zmian została ujęta w § 11 projektowanych postanowień umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności określone zostały w § 6 projektowanych postanowień 
umowy - Załącznik nr 15 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
ODWOŁANIE 1) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 2) Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 3) Domniemywa się, że zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej 5) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 6) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 4) i 5) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 3. SKARGA DO SĄDU 1) Skarga do 
sadu przysługuje na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. 2) W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 3) Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 4) 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
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orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 5) Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 4. Regulacje 
dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy 
oraz w aktach wykonawczych do ustawy tj.: 1) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 
dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową 
Izbę Odwoławczą (Dz. U. poz. 2453), 2) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie szczegółowych rodzajów kosztów postępowania odwoławczego, ich 
rozliczania oraz wysokości i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. poz. 2437).

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II: drogi powiatowe na terenie gminy Pieńsk
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odśnieżaniu dróg 
powiatowych przy użyciu maszyn wymaganych do realizacji przedmiotu niniejszego 
zamówienia na terenie gminy Pieńsk. Wykonanie przedmiotu zamówienia ma na celu 
wyeliminowanie lub ograniczenie zakłóceń ruchu drogowego wywołane takimi czynnikami jak 
śliskość zimowa i opady śniegu. Wykonawca będzie świadczyć usługę z wykorzystaniem 
materiałów, pojazdów i sprzętu będącego w dyspozycji Wykonawcy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia: na terenie powiatu zgorzeleckiego - gmina Pieńsk

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/03/2029

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 464 457,48 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy – Załącznik nr 8 do SWZ. Warunek będzie uznany 
za spełniony jeżeli Wykonawca udokumentuje wykonanie co najmniej 2 usług 
odpowiadających swoim rodzajem (usługa polegająca na zimowym utrzymania dróg na terenie 
miast, gmin, dzielnic i osiedli) usłudze stanowiącej przedmiot zamówienia o wartości nie 
mniejszej niż 80 000,00 zł (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych 00/100) każda brutto za 
sezon zimowy. Uwaga - W przypadku, gdy zakres dostawy będzie stanowił część dostawy o 
szerszym zakresie, Wykonawca zobowiązany jest w wykazie wykonanych dostaw wyodrębnić 
rodzajowo dostawę potwierdzającą spełnienie postawionego warunku udziału w 
postępowaniu. Zamawiający informuje, iż w przypadku gdy Wykonawca przedstawi w wykazie 
dostaw, kwotę wyrażoną w innej walucie niż PLN, Zamawiający do oceny spełniania warunku 
przyjmie średni kurs tej waluty w stosunku do PLN publikowany przez NBP z dnia wszczęcia 
niniejszego postępowania.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych 
dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami - Załącznik nr 9 do SWZ. Wykonawca powinien 
wykazać, że dysponuje (posiadanie, dzierżawa, wynajem, umowa kupna lub w inny sposób) 
następującym potencjałem technicznym) co najmniej: - piaskarko-solarką z pługiem (lub 
osobno pojazd opłużony i osobno piaskarko-solarka) - 2 szt. -wyposażone w system lokalizacji 
GPS, - ładowarką lub koparko-ładowarką – 1 szt. Wykonawca składający ofertę na więcej niż 
jedną część zamówienia, musi dysponować potencjałem technicznym (w tym liczba pojazdów 
wyposażonych w system GPS), o którym mowa wyżej, w ilości odpowiednio większej: - dla 
dwóch części w ilości 2 - krotnie większej, dla trzech części w ilości 3 - krotnie większej.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas rozpoczęcia akcji
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 40 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego określone zostały w załączniku nr 15 do SWZ. 2. Zgodnie z art. 455 ustawy 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmiany postanowień zawartej umowy. 
Możliwość dokonania zmian została ujęta w § 11 projektowanych postanowień umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności określone zostały w § 6 projektowanych postanowień 
umowy - Załącznik nr 15 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
ODWOŁANIE 1) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 2) Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 

https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
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jego treścią przed upływem tego terminu. 3) Domniemywa się, że zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej 5) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 6) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 4) i 5) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 3. SKARGA DO SĄDU 1) Skarga do 
sadu przysługuje na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. 2) W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 3) Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 4) 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 5) Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 4. Regulacje 
dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy 
oraz w aktach wykonawczych do ustawy tj.: 1) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 
dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową 
Izbę Odwoławczą (Dz. U. poz. 2453), 2) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie szczegółowych rodzajów kosztów postępowania odwoławczego, ich 
rozliczania oraz wysokości i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. poz. 2437).

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III: drogi powiatowe na terenie gminy Sulików
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na odśnieżaniu dróg 
powiatowych przy użyciu maszyn wymaganych do realizacji przedmiotu niniejszego 
zamówienia na terenie gminy Sulików. Wykonanie przedmiotu zamówienia ma na celu 
wyeliminowanie lub ograniczenie zakłóceń ruchu drogowego wywołane takimi czynnikami jak 
śliskość zimowa i opady śniegu. Wykonawca będzie świadczyć usługę z wykorzystaniem 
materiałów, pojazdów i sprzętu będącego w dyspozycji Wykonawcy.

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia: na terenie powiatu zgorzeleckiego - gmina Sulików

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/03/2029

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 769 197,54 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy – Załącznik nr 8 do SWZ. Warunek będzie uznany 
za spełniony jeżeli Wykonawca udokumentuje wykonanie co najmniej 2 usług 
odpowiadających swoim rodzajem (usługa polegająca na zimowym utrzymania dróg na terenie 
miast, gmin, dzielnic i osiedli) usłudze stanowiącej przedmiot zamówienia o wartości nie 
mniejszej niż 80 000,00 zł (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych 00/100) każda brutto za 
sezon zimowy. Uwaga - W przypadku, gdy zakres dostawy będzie stanowił część dostawy o 
szerszym zakresie, Wykonawca zobowiązany jest w wykazie wykonanych dostaw wyodrębnić 
rodzajowo dostawę potwierdzającą spełnienie postawionego warunku udziału w 
postępowaniu. Zamawiający informuje, iż w przypadku gdy Wykonawca przedstawi w wykazie 
dostaw, kwotę wyrażoną w innej walucie niż PLN, Zamawiający do oceny spełniania warunku 
przyjmie średni kurs tej waluty w stosunku do PLN publikowany przez NBP z dnia wszczęcia 
niniejszego postępowania.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych 
dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami - Załącznik nr 9 do SWZ. Wykonawca powinien 
wykazać, że dysponuje (posiadanie, dzierżawa, wynajem, umowa kupna lub w inny sposób) 
następującym potencjałem technicznym) co najmniej: - piaskarko-solarką z pługiem (lub 
osobno pojazd opłużony i osobno piaskarko-solarka) - 2 szt. -wyposażone w system lokalizacji 
GPS, - ładowarką lub koparko-ładowarką – 1 szt. Wykonawca składający ofertę na więcej niż 
jedną część zamówienia, musi dysponować potencjałem technicznym (w tym liczba pojazdów 
wyposażonych w system GPS), o którym mowa wyżej, w ilości odpowiednio większej: - dla 
dwóch części w ilości 2 - krotnie większej, dla trzech części w ilości 3 - krotnie większej.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas rozpoczęcia akcji
Kirjeldus: Waga kryterium wynosi 40 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego określone zostały w załączniku nr 15 do SWZ. 2. Zgodnie z art. 455 ustawy 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmiany postanowień zawartej umowy. 
Możliwość dokonania zmian została ujęta w § 11 projektowanych postanowień umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Warunki płatności określone zostały w § 6 projektowanych postanowień 
umowy - Załącznik nr 15 do SWZ

5.1.15.  Vahendid

https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki
https://platformazakupowa.pl/pn/powiatzgorzelecki


643247-2026 Page 12/14

Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
ODWOŁANIE 1) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 2) Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 3) Domniemywa się, że zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej 5) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 6) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 4) i 5) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 3. SKARGA DO SĄDU 1) Skarga do 
sadu przysługuje na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. 2) W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 3) Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 4) 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
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Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 5) Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 4. Regulacje 
dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy 
oraz w aktach wykonawczych do ustawy tj.: 1) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 
dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania przy rozpoznawaniu odwołań przez Krajową 
Izbę Odwoławczą (Dz. U. poz. 2453), 2) Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie szczegółowych rodzajów kosztów postępowania odwoławczego, ich 
rozliczania oraz wysokości i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. poz. 2437).

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: POWIAT ZGORZELECKI
Registreerimisnumber: NIP: 6151811188
Registreerimisnumber: REGON: 230821351
Postiaadress: ul. ul. Bohaterów II Armii Wojska Polskiego 8 A
Linn: Zgorzelec
Sihtnumber: 59-900
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
E-posti aadress: zp@powiat.zgorzelec.pl
Telefon: 757761566
Internetiaadress: www.powiatzgorzelecki.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 57341228-a1d4-4d78-a6ab-16088694145f  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
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